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Definițiile de mai jos descriu nivelul de intensitate pentru fiecare cuvânt semnalizat. Vă rugăm 
să citiți manualul și fiți atenți la aceste simboluri.

INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ ESENȚIALE

AVERTISMENT: Când utilizați aparate electrice, respectați întotdeauna măsurile de siguranță de 
bază pentru a reduce riscul de incendiu, electrocutare și vătămare corporală, inclusiv 
următoarele:
ÎNAINTE DE A UTILIZA ACEST APARAT, CITIȚI ȘI RESPECTAȚI TOATE INSTRUCȚIUNILE!

PERICOL: Indică o situație de pericol iminent care, dacă nu este evitată, va avea ca 
rezultat moartea sau rănirea gravă.

AVERTISMENT: Indică o situație potențial periculoasă care, dacă nu este evitată, ar 
putea duce la deces sau vătămări grave.

ATENȚIE: Indică o situație potențial periculoasă care, dacă nu este evitată, poate 
duce la vătămări minore sau moderate.

AVERTISMENT: Indică o practică care nu are legătură cu vătămarea corporală și care, dacă nu 
este evitată, poate duce la daune materiale.

AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de electrocutare. Nu expuneți la ploaie. 
Depozitați în interior.

Ÿ Nu lăsați aparatul când este conectat la o sursă de alimentare. Deconectați-l de la priză atunci 
când nu îl folosiți și înainte de a efectua lucrări de întreținere.

Ÿ Nu permiteți ca aparatul să fie folosit ca jucărie. Acordați o atenție sporită atunci când aparatul 
este utilizat de către sau în apropierea copiilor.

Ÿ Utilizați acest aparat NUMAI așa cum este descris în manual. Utilizați numai aparatul 
recomandat de producător, atașamentele și piesele de schimb recomandate de producător.

Ÿ Nu utilizați acest aparat cu un cablu sau o fișă deteriorată. În cazul în care aparatul nu 
funcționează corect sau dacă a fost scăpat, deteriorat, lăsat în aer liber sau scăpat în apă, 
returnați-l la un centru de service.

Ÿ Nu trageți sau transportați acest aparat de cablu, nu folosiți cablul ca mâner, nu închideți o ușă 
pe cablu și nu trageți cablul în jurul unor margini sau colțuri ascuțite. Nu treceți aparatul peste 
cablu. Păstrați cablul la distanță de suprafețele încălzite.

Ÿ Nu scoateți din priză acest aparat trăgând de cablu. Pentru a deconecta aparatul, prindeți 
ștecherul, nu cablul.

Ÿ Nu manipulați ștecherul sau aparatul cu mâinile umede.Nu introduceți niciun obiect în orificiile 
aparatului. Nu utilizați aparatul cu orice orificiu blocat; păstrați aparatul liber de praf, scame, păr 
și orice altceva care poate reduce fluxul de aer.

Ÿ Țineți părul, hainele largi, degetele și toate părțile corpului la distanță de deschideri și de piesele 
în mișcare.

Ÿ Opriți toate comenzile înainte de a scoate aparatul din priză.
Ÿ Aveți grijă sporită atunci când curățați pe scări.
Ÿ Nu folosiți aparatul pentru a ridica lichide inflamabile sau combustibile, cum ar fi benzina, și nu îl 

utilizați în zone în care sunt prezente lichide inflamabile sau combustibile.
Ÿ Șocurile statice sunt posibile în zonele uscate sau atunci când umiditatea relativă a aerului este 

scăzută. Acest lucru este numai temporar și nu afectează utilizarea aspiratorului. Pentru a 
reduce frecvența șocurilor statice, adăugați umezeală în aer cu o consolă, cu un umidificator 
instalat sau folosiți furtunuri antistatice.

Ÿ Pentru a evita combustia spontană, goliți recipientul după fiecare utilizare.
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Ÿ Conectați-l numai la o priză cu împământare corespunzătoare.
Ÿ Nu aspirați nimic care arde, cum ar fi țigări, chibrituri sau cenușă fierbinte.
Ÿ Nu utilizați pentru a aspira materiale explozive combustibile, cum ar fi cărbune, cereale sau 

alte materiale fin divizate, materiale combustibile fin conturate.
Ÿ Nu utilizați pentru a aspira materiale periculoase, toxice sau cancerigene, cum ar fi azbestul 

sau pesticidele.
Ÿ Nu aspirați niciodată lichide explozive (de exemplu, benzină, motorină, ulei de încălzire, 

diluant pentru vopsele etc.), acizi sau solvenți.
Ÿ Nu folosiți aspiratorul fără filtrele instalate, cu excepția cazurilor descrise la secțiunea 

aspirare umedă.
Ÿ Unele tipuri de lemn conțin conservanți care pot fi toxici. Acordați o atenție sporită pentru a 

preveni inhalarea și contactul cu pielea atunci când lucrați cu aceste materiale. Solicitați și 
respectați orice informații de siguranță disponibile de la furnizorul de materiale.

Ÿ Nu folosiți aspiratorul ca scară de acces.
Ÿ Nu așezați obiecte grele pe aspirator.
Ÿ Înainte de curățarea sau întreținerea aparatului, fișa de alimentare trebuie scoasă din priza.
Ÿ IPX4 se acordă numai prin conectarea unei prize IPX4 la priza de alimentare a aparatului.

AVERTISMENT: Purtați întotdeauna o protecție auditivă personală adecvată, 
conformă cu cerințele, în timpul utilizării. În anumite condiții și pe durata utilizării, 
zgomotul produs de acest produs poate contribui la pierderea auzului

AVERTISMENT: Folosiți ÎNTOTDEAUNA ochelari de protecție. Ochelarii de vedere 
obișnuiți NU sunt ochelari de siguranță. De asemenea, utilizați o mască de față sau 
de praf dacă zona de operare este prăfuită.

AVERTISMENT: Unele pulberi conțin substanțe chimice cunoscute ca fiind 
cauzatoare de cancer, malformații congenitale sau alte efecte nocive asupra 
reproducerii. 

Câteva exemple de substanțe chimice sunt:
- compuși din îngrășăminte,
- compuși din insecticide, erbicide și pesticide,
- arsenic și crom din lemnul tratat chimic.
Pentru a vă reduce expunerea la aceste substanțe chimice, purtați echipamente de siguranță 
aprobate, cum ar fi măștile de praf care sunt special concepute pentru a filtra particulele 
microscopice.
Pe carcasa motorului (în partea din spate a capului de aspirare) veți regăsi informațiile:

ACEST ASPIRATOR ÎNDEPLINEȘTE CONDIȚIILE DE RENOVARE, REPARARE ȘI VOPSIRE 
(RRP) LEGATE DE PLUMB ALE HEPA. REGULĂ VALABILĂ PENTRU ASPIRATOR HEPA 
NUMAI DACĂ SE UTILIZEAZĂ UN FILTRU HEPA.
- PENTRU A REDUCE RISCUL DE RĂNIRE, UTILIZATORUL TREBUIE SĂ CITEASCĂ 
MANUALUL DE INSTRUCȚIUNI. NU PUNEȚI ÎN FUNCȚIUNE FĂRĂ A FI SUPRAVEGHEAT. 
NU ASPȘIRAȚI MATERIALE INFLAMABILE, COMBUSTIBILE SAU FIERBINȚI. NU UTILIZAȚI 
ÎN APROPIERE DE PRAF, LICHIDE SAU VAPORI EXPLOZIBILI. DISPOZITIVELE 
ELECTRICE PRODUC ARCURI ELECTRICE SAU SCÂNTEI CARE POT PROVOCA 
INCENDII SAU EXPLOZII. NU UTILIZAȚI LA STAȚIILE DE ALIMENTARE SAU ÎN ORICE LOC 
ESTE DEPOZITATĂ SAU DISTRIBUITĂ BENZINĂ. NU ASPIRAȚI SUBSTANȚE TOXICE SAU 
CANCERIGENE. SAU ALTE MATERIALE CARE PUN ÎN PERICOL SĂNĂTATEA, CUM AR FI 
AZBESTUL SAU PESTICIDE. FOLOSIȚI ÎNTOTDEAUNA O PROTECȚIE ADECVATĂ 
PENTRU OCHI ȘI CĂI RESPIRATORII. PENTRU A REDUCE RISCULUI DE ȘOC ELECTRIC, 
NU EXPUNEȚI LA PLOAIE. DEPOZITAȚI ÎN INTERIOR. CÂND REPARAȚII, UTILIZAȚI 
NUMAI PIESE DE SCHIMB IDENTICE. A NU SE UTILIZA PE POST DE SCAUN. 
(UTILIZAREA ACESTUI APARAT ÎN LEGĂTURĂ CU RIDICAREA PLUMBULUI NU A FOST 
INVESTIGATĂ DE CĂTRE UL).
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ATENȚIE: Risc de incendiu și rănire. nu depășiți 13 amperi. priza este sub tensiune atunci 
când aspiratorul este pornit sau setat pe modul automat. atunci când este setat pe modul 
automat, aspiratorul va porni automat atunci când aparatul conectat la priză.
Instrucțiuni de împământare
Acest aparat trebuie să fie legat la pământ. În cazul în care acesta se defectează sau se strică, 
împământarea oferă o cale de cea mai mică rezistență pentru curentul electric pentru a reduce 
riscul de șoc electric. Acest aparat este echipat cu un cablu având un conductor de 
împământare a echipamentului și o fișă de împământare. Ștecherul trebuie să fie introdus într-o 
priză adecvată, instalată corespunzător.

AVERTISMENT: Conectarea necorespunzătoare a conductorului de împământare a 
echipamentului poate duce la un risc de șoc electric. Consultați un electrician calificat sau o 
persoană de service calificată dacă aveți îndoieli privind conectarea prizei în mod 
corespunzător. Nu modificați fișa furnizată cu aparatul -. dacă nu se potrivește cu priza, 
solicitați instalarea unei prize adecvate de către un electrician calificat.

Acest aparat este destinat utilizării pe un circuit nominal de 220 de volți și 
are o împământare care seamănă cu fișa ilustrată în figura A. 
Asigurați-vă că aparatul este conectat la o priză care are aceeași 
configurație cu cea a fișei. 
Nu trebuie utilizat niciun adaptor cu acest aparat

Motor
Asigurați-vă că sursa de alimentare este în concordanță cu marcajul de pe plăcuța de 
identificare.
Conectați-vă numai la o priză corespunzătoare de 220-240 volți, 50Hz, cu o protecție minimă a 
siguranței de 13A. Scăderea tensiunii cu mai mult de 10% va cauza pierderea puterii și 
supraîncălzire. Unelte ale producătorului sunt testate din fabrică; dacă această unealtă nu 
funcționează, verificați sursa de alimentare.
Sarcina maximă a prizei: 2000W.
AVERTISMENT: NU folosiți această unealtă pe curent continuu. Se pot produce deteriorări ale 
sculei.

PARAMETRI 

Mod CT42029  CT42030  CT42031  
Tensiune (V)  220-240/50 -60HZ 220-240/50 -60HZ 220-240/50 -60HZ 
Putere (W)  1000*2  1000*3  1000*3  

Capacitate (L)  80 80 100 
Aspirare (kpa)  18 18 18 

Lungime cablului  
(m) 

5 5 5 

Clasă  protecție  IPX4 IPX4 IPX4 
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DESCRIERE 

CT42029: 80L 1000W*2
CT42030: 80L 1000W*3
Ct42031: 100L 1000*3

1. Mâner
2. Buton Pornit/Oprit (ON/OFF)
3. Partea superioară
4. Coș filtru
5. Supapă de siguranță
6. Încuietoare
7. Rezervor
8. Furtun conectare aspirator
9. Roată de ghidare
10. Furtun flexibil
11. Furtun aspirator
12. Admisie aer
13. Duză largă
14. Sac pentru praf
15. Pornire conductă de apă
16. Duză pentru fisuri
17. Ieșire priză.
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ASAMBLARE

Figura 6a: Folosiți filtrul de plastic spumant furnizat pentru aspirarea umedă.
Figura 6b:Utilizați sacul de praf furnizat pentru aspirarea uscată.
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CURĂȚARE CU ASPIRARE UMEDĂ

Scoateți din priză înainte de a schimba filtrul (Figura 1).
Trageți filtrul de plastic spumant furnizat peste coșul filtrului (Figura 2) pentru curățarea cu 
aspiratorul umed.
Introduceți ștecherul și porniți întrerupătorul, apoi aparatul începe să funcționeze (Figura 4 și 
5a sau 5b)
Pentru CT42029 80L 2*1000;CT42030 80L 3*1000;CT42031 100L 3*1000: Atunci când 
apăsați comutatorul pe poziția "I", aspiratorul va funcționa; atunci când plasați  comutatorul în 
poziția "O", aspiratorul se va opri.
Sacul de praf inclus la livrare nu este potrivit pentru aspirarea umedă!

CURĂȚARE CU ASPIRARE USCAT

Scoateți din priză înainte de a schimba filtrul (Figura 1), apoi scoateți sacul și goliți praful sau 
înlocuiți sacul.
Glisați sacul de praf pe priză (figura 2) pentru curățarea uscată a aspiratorului.
Introduceți ștecherul și porniți întrerupătorul, apoi aparatul începe să funcționeze (figura 5 și 6a 
sau 6b)
Pentru CT42029 80L 2*1000;CT42030 80L 3*1000;CT42031 100L 3*1000: Când apăsați 
comutatorul pe poziția "I", aspiratorul va funcționa; când se apasă comutatorul în poziția "O", 
aspiratorul se va opri.
Pentru CT42029 80L 2*1000;CT42030 80L 3*1000;CT42031 100L 3*1000:
Sacul de praf este potrivit numai pentru aspirarea uscată!



pag. 9ÎNTREȚINERE ȘI CURĂȚARE

Scoateți din priză înainte de întreținere (Figura 1)
Scoateți filtrul de plastic spumant (figura 3) și spălați-l cu apă (figura 5).
IMPORTANT: Nu utilizați detergenți pentru a curăța filtrul. Filtrul trebuie să fie bine 
uscat înainte de a utiliza aparatul.

Eliminarea corectă a produsului 

 

 

Acest marcaj indică faptul că produsul nu trebuie eliminat 
împreună cu alte deșeuri menajere pe teritoriul UE. Pentru 
a preveni posibilele efecte nocive asupra mediului sau a 
sănătății umane ca urmare a eliminării necontrolate a 
deșeurilor, reciclați-l în mod responsabil pentru a promova 
reutilizarea durabilă a resurselor materiale. Pentru a returna 
dispozitivul uzat, vă rugăm să utilizați sistemele de 
returnare și colectare sau să contactați comerciantul de 
unde ați achiziționat produsul. Aceștia pot prelua acest 
produs pentru o reciclare sigură pentru mediu. 

 







®

IMPORTATOR ȘI DISTRIBUITOR
S.C. TRITON S.R.L.

Adresa: B-dul Aurel Vlaicu, Nr. 217, Constanța
www.triton.com.ro

Email: office@triton.com.ro
Telefon : 0241/693.210

Fax : 0241/615.725
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